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 1/9/1191 دريافت: تاريخ

 82/11/1191 پذيرش: تاريخ
 فرهنگي مديريت مجله 

 3191 بهار /ومسو  بيست شماره /متهش سال

 

 كتابداريكتاب، كتابخانه و ايران و ايتاليا در حوزه  هاي فرهنگي بررسي تطبيقي سياست

 
 علويسيدمحمد سيد

 رانيا تهران، ،يدانشگاه آزاد اسلام قاتيواحد علوم و تحق عضو باشگاه پژوهشگران جوان و نخبگان،

mohamad.seyedalavi@srbiau.ac.ir )مسئول مکاتبات( 

 بهجت ابوالفضل

 واحد علوم و تحقيقاتي فرهنگي دانشگاه آزاد اسلامي، زير برنامهكارشناسي ارشد مديريت و  آموخته دانش

 چكيده

 تأثير زانيمهاي فرهنگي ساير كشورها و  امروزه مديريت فرهنگي بدون توجه به سياست مقدمه و هدف پژوهش:

توان از اين طريق به  آن بر فرهنگ بومي و ناديده انگاشتن شرايط محيطي، رويكرد استراتژيك نبوده و هرگز نمي

اهداف غايي فرهنگي دسترسي پيدا كرد. هدف اين پژوهش اشاره به همپوشاني و تشابهات فرهنگي در حوزه 

برخوردار  هزارسالهفرهنگي چندين  نهيشيپريخ و كتابخانه و كتابداري دو كشور ايران و ايتاليا است كه هر دو از تا

 هستند.

توسعه فرهنگي را بررسي نموده و با  منظور بهاي را در بهبود دسترسي به دانش  هاي کتابخانه اين مقاله نقش سياست

سازد كه اين  عنوان چارچوب کلي و بافتي، مشخص مي ها را به ي مربوط به کتابخانهها استيسدر نظر گرفتن 

عنوان ابزاري جهت دستيابي مؤثر به دانش و سهيم بودن در آن، در دنياي معاصر و براي کشورهايي را  ها به تسياس

ها،  که در اين زمينه داراي کمبود هستند موردنياز هست. همچنين با بررسي اقدامات لازم از نظر قوانين، سياست

گذاري منابع محسوب  اي جهت به اشتراک قههايي که اساس توسعه ارتباطات ملي و منط تسهيلات و زيرساخت

 کند. اي را شناسايي و تحليل مي هاي کتابخانه سياستو هاي موجود در راه دستيابي به اهداف  شوند، چالش مي

واحد ثبت براي تحليل محتوايي، موضوع و اهداف . است« تحليل محتوا»روش انجام اين پژوهش روش پژوهش: 

جهت ثبت و ضبط،  يوارس اههيسآوري اطلاعات از فيش برگه و  . براي جمعهسته و براي تحليل واژگاني، كلم

اي در بين اسناد و مدارک  كتابخانه صورت بهآوري اطلاعات پژوهش  مقايسه و ارزيابي استفاده شد. روش گرد

هاي ملي و  ابخانهكت  الخصوص در دو مورد هاي اتخاذ شده در بخش كتابخانه و كتابداري و علي مرتبط کليه سياست

 جامعه آماري است. عنوان بهعمومي دو کشور ايران و ايتاليا 

متقابل و ارتباطات مؤثر درون و  تأثيردارد که اهداف توسعه بدون در نظر گرفتن  پژوهش تأکيد مي اين گيري: نتيجه

و يا  دوجانبهضعف  ها و بدون كشف نقاط قوت و اي، بدون مقايسه وجوه اشتراك و افتراق برنامه قاره بين

ها در سطوح مختلف و  پذير نيست و در پايان سعي در ارائه چارچوب نظري براي اجراي سياست امکان چندجانبه

 هماهنگ دارد.

 ايتاليا ،ايران كتابخانه، كتابداري، ،هاي فرهنگي سياست واژگان کليدي:
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 مقدمه

امروزه اهميت فرهنگ براي همگان روشن و 

 الخصوص يعلمبرهن است و اكثر دانشمندان 

شناسان، روانشناسان اجتماعي و... به تأثيرات آن  جامعه

؛ اند کردههاي حيات بشري توجه  بر ساير جنبه

ي فرهنگي ها يژگيودر خصوص اهميت و  که يطور به

ي پرداز هينظرآن بر اجتماع، اقتصاد و سياست  تأثيرو 

پذيرش فرهنگ در انسجام،  و به نقش اند نموده

همبستگي و وفاق اجتماعي، توسعه و پيشرفت، تحول 

فرهنگ بر شخصيت، كاركردهاي  تأثيرو دگرگوني و 

و حتي  اند کرده اشارهسازگاري و هويت بخشي آن 

اصلاح، ارتباط،  لهيوس نيتر مهم عنوان بهفرهنگ را 

 هاي مولد در ارزش اشاعهوحدت، كنترل دروني و 

ي قائل کنندگ نييتعجامعه دانسته و براي فرهنگ، ارزش 

 هستند.

 جا همهها در  كه فرهنگ است نياآنچه مسلم است 

اي بين  و تشابهات عمده ها تفاوتيكسان نيستند و 

دو كشور ايران و  ازجملههاي مختلف كشورها  فرهنگ

ي و مديريت گذار استيس،  نيا تبع بهايتاليا وجود دارد؛ 

ورها نيز متفاوت است و در اين راستا فرهنگي كش

ي ها يزير برنامهها و  آگاهي و شناخت از سياست

اتخاذ  منظور بهفرهنگي ساير كشورهاي جهان 

هاي صحيح در جهت ارتقاي سطح مديريت  تصميم

 که يطور بهرود؛  فرهنگي لازم و ضروري به شمار مي

هاي فرهنگي ساير كشورها و  بدون توجه به سياست

آن بر فرهنگ بومي و ناديده انگاشتن  تأثيرميزان 

توان به  هاي فرهنگي كشورها نمي ها و تشابه تفاوت

صحيح  مواجهه که چرااهداف غايي دسترسي پيدا كرد؛ 

پذيري در  با تحولات فرهنگي باعث پويايي و انعطاف

فرهنگي و مديريت  توسعهريزي،  ي، برنامهگذار استيس

 فرهنگي خواهد شد.

ي اخير تحولات ها سالبا توجه به اينكه در 

اي با گسترش ارتباطات و دگرگوني در مرزهاي  عمده

ي جمع ارتباطپيش وسايل  از فرهنگي و گسترش بيش

هاي فرهنگي،  اينترنت، ماهواره و... در عرصه ازجمله

اجتماعي، اقتصادي و سياسي كشورهاي جهان 

 تأثيراست، از سويي فرهنگ تحت  جادشدهيا

ي دروني مانند تنوع در توليد، مصرف ها يگرگوند

كالاهاي فرهنگي و تفكيك اجتماعي درون فرهنگ و از 

تحولات و جريانات فرهنگي و  تأثيرتحت سوي ديگر 

است. مسائل مديريتي  قرارگرفتهاجتماعي كشورها 

ريزان و  ، برنامهانيمتصداي پيش روي جامعه،  تازه

دهد و همچنين  يعرصه فرهنگ قرار م گذاران استيس

، گذاران استيسپيچيدگي روزافزون فرهنگ، 

سامان  درصددريزان و مديران فرهنگي كه  برنامه

بخشيدن به مديريت فرهنگي هستند را نيازمند شناخت 

هاي جديد فرهنگي  فرهنگ و نيازمند اطلاعات و داده

نمايد تا اينكه با استفاده از تجربيات و تعامل فرهنگ  مي

و  ها استيسمديگر، در خصوص تنظيم كشورها با ه

هاي فرهنگي و ارتقاي سطح مديريت  ريزي برنامه

 فرهنگي استفاده نمايند.

رسد امروزه بدون توجه به  مي به نظربنابراين 

هاي فرهنگي ساير كشورها و شرايط  محتواي سياست

، مديريت شده حادثجهاني و تحولات فرهنگي 

در اين (. 1132ار فرهنگي مثمر ثمر نخواهد بود. )ايس

هاي  و برنامه ها استيسراستا آگاهي از محتواي 

هاي  اتخاذ تصميم منظور بهفرهنگي ساير كشورها 

ها امري  صحيح در جهت بهبود و صيانت از فرهنگ

رود. كه امروزه مديريت  لازم و ضروري بشمار مي

هاي فرهنگي ساير  فرهنگي بدون توجه به سياست

ن بر فرهنگ بومي و ناديده آ تأثير زانيمكشورها و 

انگاشتن شرايط محيطي، رويكرد استراتژي نبوده و 

توان از اين طريق به اهداف غايي فرهنگي  هرگز نمي

است  موردنظردسترسي پيدا كرد. آنچه در اين تحقيق 

اشاره به همپوشاني و تشابهات فرهنگي دو كشور ايران 
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هنگي فر نهيشيپو ايتاليا است كه هر دو از تاريخ و 

 برخوردار هستند. هزارسالهچندين 

 

 ادبيات پژوهش

 فرهنگي نقش کتابخانه در توسعه

ي توسعه ها برنامه يي که در بخش فرهنگها مقوله

مقوله کتاب و کتابخانه  است، شده پرداختههمواره به آن 

کتاب يا اطلاعات، در  اشاعه است. گردآوري، ذخيره و

کتابخانه بسته به وظايف . هر شود يمانجام  ها کتابخانه

در برآوردن نيازهاي اطلاعاتي  و اهداف خود سعي

نهادي که در هر کشور  نيتر مهم مخاطبان خود دارد.

 همهفرهنگي و اطلاعاتي  موظف است به نيازهاي

گرفتن سن، جنس، مذهب،  اقشار جامعه بدون در نظر

خصوصيات و  و ديگر شغل، ميزان تحصيلات

است. حضور  اسخ دهد، کتابخانهي فردي پها ييتوانا

 ها انسان کتابخانه در جامعه يک مرجع فرهنگي براي

است که با  . نقش اين مرجع فرهنگي اينشود يمتلقي 

ي خلاق در ها شهياندو حاصل  قرار دادن افکار، عقايد

علاقه به مطالعه و  ي براي ايجادا لهيوسکنار يکديگر، 

را  ها کتابخانهآورد. نقش  تحقيق براي افراد جامعه پديد

 توان ينمدر توسعه اين بخش  فرهنگي نهاد کي عنوان به

ي دانش سو بهي است ا دروازه ناديده گرفت. کتابخانه

ي ريگ ميتصميادگيري مداوم،  که شرايط اساسي را براي

ي اجتماعي ها گروهافراد و  و توسعه فرهنگي مستقل

موجود در منابع  ها نيا . علاوه برآورد يمفراهم 

ي مختلف ها گونه دهنده انعکاسکتابخانه بايد 

و بايد مواد  در جامعه باشد شده ارائهي ها فرهنگ

کند که در جوامع  يي ارائهها زبانخواندني را به همان 

ي مرتبط ها مقولهديگر  . ازشود يمتکلم  ها آنمحلي به 

از ادبيات و  جامانده به هر جامعه آثار مکتوب فرهنگ با

 واقع درمکتوب آن کشور است.  فرهنگ گريد عبارت به

ي ها راثيمارزشمندترين  ادبيات هر کشور يکي از

 تواند يمترويج و اشاعه آن  فرهنگي آن کشور است که

ي آن جامعه خوان کتابفرهنگ  ي در ترويجمؤثرترنقش 

آثار ديگر در موضوعات مختلف  داشته باشد. اين آثار و

ي و اشاعه ده سازمان ي، حفظ،آور جمع ها کتابخانهدر 

ها جزء مراکز فرهنگي  کتابخانه ربازيد. از شوند يم

فرهنگي و اطلاعاتي  محسوب شده و داراي دو وجه

 هستند.

ي عمومي را از مظاهر دموکراسي ها کتابخانهامروزه 

در حقيقت  که چراکنند.  در دنياي جديد قلمداد مي

انديشه نهاده شده ي دموکراسي بر آزادي بيان و ها هيپا

ي عمومي نهادي است که با کمک به ها کتابخانه و است

کمک  ها آن رشد و شکوفايي انديشه افراد جامعه به

و احاطه بيشتري عقايد خود را ابراز  بادانشتا  کند يم

عمومي اين فرصت را براي همه افراد  کنند. کتابخانه

فرهنگي  که به شکلي فعال در امور کند يمجامعه فراهم 

و اجتماعي جامعه خود دخالت داشته و در فرآيندهاي 

که در  طور همانايفا کنند.  فرهنگي جامعه نقش مؤثري

ي عمومي ها کتابخانهآخرين رهنمودهاي ايفلا براي 

نقش مهم کتابخانه عمومي ايجاد تمرکز بر  آمده است:

 رشد فرهنگي و هنري در جامعه است. در بيانيه

بزرگراهي  عنوان بهي عمومي ها بخانهکتايونسکو نيز از 

 برده نامي اجتماعي ها گروهبراي رشد فرهنگي افراد و 

ي عمومي ارتقاي ها کتابخانهي مهم ها رسالتشده و از 

افراد از ميراث فرهنگي و نيز حمايت از  آگاهي

 .است ذکرشدهگفتگوهاي فرهنگي و تنوع فرهنگي 

 (1129 يرانوندب)

کتابخانه مادر  واقع در کتابخانه ملي هر کشوري 

غناي فکري  دهنده نشانو  شوند يمآن کشور محسوب 

و معنوي هر قوم و ملتي است. به همين دليل 

ي ا کتابخانهمواد  نيتر جامعمعتبرترين و  ارزشمندترين،

در بالا بردن  تواند يم لهيوس  نه ايبرا در اختيار دارد که 

هدف  سطح فرهنگ عمومي جامعه سهيم باشد، چرا که

گردآوري و حفظ کليه آثار فکري  اوليه اين کتابخانه

يک ملت از خود آن کشور يا از کشورهاي ديگر که 
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و  درگذشتهشنيداري و...  -مکتوب، ديداري صورت به

 .شوند يمحال منتشر 

در حفظ و صيانت از فرهنگ ملي، وسايل  

ي نقشي بسيار مهم و ارزنده دارند و نقش جمع ارتباط

ي برخوردار است. ا ژهيو اهميتبخانه از و کتا کتاب

 تأثيراما  رسد ينماز نظر وسعت به تلويزيون  اگرچه

تلويزيون نسبت به کتاب و کتابخانه سطحي و ناقص 

داشته  تأثيرفرهنگ توده  در تواند يماست و بيشتر 

و نتيجه  ها انسانانديشه  عصارهکتاب  که يدرحالباشد، 

چندين پالايش  تفکر خاصي است که از پژوهش و

 فرهنگ دهنده توسعهشده است. کتابخانه سازنده و 

نقشي اساسي و چشمگير در  رو نيازانخبگان است و 

دارد. در  ها شهياندپويايي فرهنگي و جاودان شدن 

 اهميتي که به کتاب و کتابخانه ا جامعهتاريخ بشر 

ي و زير برنامهگسترش آن  و در رشد داد يم

، به تفکر، پژوهش و تحقيق بها کرد يمي گذار هيسرما

دارد. عکس اين قضيه نيز  وزندهفرهنگي پويا  دهد، مي

 (.1139مرادي، )دارد صحت 

 

 ي فرهنگيگذار استيسسياست و 

 و اصولها  سياست فرهنگي به معناي ارزش

ي ديگر نيز با نگاهامور فرهنگي است.  کننده تيهدا

اي از تدابير  توان گفت كه سياست فرهنگي مجموعه مي

 درهاي غيردولتي،  براي تعيين وظايف دولت و سازمان

فرهنگ براي رسيدن به اهداف موردنظر است. در  زمينه

اصول سياست فرهنگي جمهوري اسلامي ايران 

است: سياست  شده فيتعر گونه نياسياست فرهنگي 

 نظر اتفاقتوافق رسمي و  فرهنگي در حقيقت همان

مسئولان و متصديان امور در تشخيص، تدوين و تعيين 

فرهنگي  درحرکتهاي لازم  اصول و اولويت نيتر مهم

توان اصول راهنماي  ياست فرهنگي را ميت. ساس

هايي  كارگزاران فرهنگي و مجموعه علائم و نشانه

 گريد عبارت بهدهد.  دانست كه مسير حركت را نشان مي

 روشنگر حرکتي دستورالعمل فرهنگي است كه نوع

سياست فرهنگي به معناي عام و عرفي آن  .است

ها و  اي از اهداف، مباني، اصول، اولويت مجموعه

شود، هرچند به معناي  ي اجرايي را شامل ميمش خط

خاص فقط قسمت اخير را به ذهن متبادر 

 (55 ،1128 وحيد).سازد مي

اني كه هدف آن سازم عنوان بهسازمان يونسكو 

توسعه فرهنگي است اهداف توسعه فرهنگي را 

 كند: معرفي مي گونه نيا

ها و  ، برنامهها استيساتخاذ آن دسته از  -

هاي  هاي فرهنگي و هدف ي توسعه كه جنبهها ياستراتژ

قرار به آموزش نيروي انساني را مدنظر  ازيو نفرهنگي 

قش و دولتمردان و مردم عادي را به اهميت ن دهد

 فرهنگ واقف سازد؛

ايجاد تسهيلات براي شكوفا شدن استعدادهاي  -

هاي معنوي،  بيشترين تعداد ممكن از مردم، حفظ ارزش

بر ي كه زندگي جوامع مختلف مبتني و انساناجتماعي 

و تشويق مشاركت همه مردم در زندگي  هاست آن

 (1123فرهنگي. )کاوند و کاوند 

  صورت به  اتاوق گاهي   ي فرهنگيگذار استيس

  توسط يك  شده فيتعرفرآيند  يك  آشكار از طريق 

   نمونه،  عنوان بهگردد.  امر انجام مي  اين  متولي  سازمان

  است  ممكن  هنري  سازمان کو يا ي  فرهنگ  وزارت

  و اصول  اهداف  دربردارنده  را تصويب كند كه  سياستي

تئاتر  هاي  موسسه  تقويت  در خصوص  سازمان  آن  عملي

، اغلب موارد وجود نيد. بااباش  مختلف  در مناطق

شود. در  نمي  تعريف  رسمي طور به فرهنگي  سياست 

  شرايط وجود دارد آثار فرهنگي در اين   ، آنچه عوض

  اوقات يبرخ  كه  است  اجتماعي  حركت

  پديده»،عنوان نمونه به. استنيز   ينيب شيپ رقابليغ

 (.1128را در نظر بگيريد )وحيد   «نوسازي شهري
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 هاي فرهنگي ها در سياست نقش كتابخانه

 گونه نيارا  سازمان جهاني استاندارد کتابخانه

عنوان هر مجموعه  : بدون در نظر گرفتنکند يمتعريف 

يا هر  ها يادوارو  ي چاپيها کتابي از ا افتهي سازمان

شنيداري و خدمات  - نوع مواد نوشتاري يا ديداري

و تسهيلات براي  ايجاد تمهيدات منظور بهکارکناني 

نيازهاي اطلاعاتي،  استفاده از اين مواد که براي رفع

ضروري  کنندگان استفاده پژوهشي، آموزشي يا تفريحي

 است.

اجتماعي براي  کتابخانه نهادي است ي؛طورکل به

ي مکتوب، ها نهيشيپ اشاعهي، حفاظت و ازس رهيذخ

استفاده از  شنيداري و الکترونيکي و با -ديداري

تعليم و تربيت  در خدمت دهيد آموزشخدمات کارکنان 

علمي و فرهنگي  و توسعه سياسي، اقتصادي، اجتماعي،

 .است

ي ها زماندر  تا اند آمده به وجود ها کتابخانه

باشند و نوع،  پاسخگومختلف به نيازهاي گوناگون بشر 

توجه به  با ها آنخصوصيات، اهداف و خدمات 

 شده نييتع ،اند بوده ها آننيازهاي جوامعي که در خدمت 

ي ا جامعه در ها کتابخانهاست. هرگاه شرايط و رشد 

پس از  فراهم آمده آن جامعه مراتب ترقي را يکي

 ها کتابخانه ديگري طي کرده و هر زمان که به هر دليلي

، سير قهقرايي اند قرارگرفتهي مهر يبکنج انزوا و  در

 (.1133 )گارئون جامعه هم آغاز گرديده است

 

 روش مطالعه سياست فرهنگي كشورها

مطالعه سياست فرهنگي يك كشور به معني 

توسط مسئولين،  شده نييتعمشخص نمودن اهداف 

ي ريکارگ بههاي به اجرا درآمده، ميزان موفقيت در  طرح

 به وجودهاي آن  آنان و ميزان تغييراتي كه در اثر پروژه

 .استآمده، 

بررسي نظري سياست فرهنگي در دو مرحله پياپي 

آيد: در مرحله نخست  مي به عملو مكمل همديگر 

گيري سياست مانند اهداف،  تحليل عواملي كه در شكل

 مورداستفادهاقداماتي كه  و نوعابزار و منابع بكار رفته 

خواهد بود و سپس ارزيابي نتايج  موردنظرقرارگرفته 

 آمده دست بهواقعي حاصله. ضمن آنكه بين تغييرات 

از ساير  متأثرهاي فرهنگي و تغييرات  ناشي از سياست

 عوامل، فرق اساسي قائل خواهيم شد.

مراحل تحليلي و ارزيابي بايد جداي از همديگر 

هاي مختلفي  روش هرکدامقرار گيرند. زيرا  موردتوجه

دهند، ضمن آنكه در  برداري قرار مي را مورد بهره

مرحله عمل هيچ مرزبندي مشخصي براي تفكيك اين 

 دو از يكديگر وجود ندارد.

 

 كاپلان و نورتون هاي هينظر از برگرفته شاخه سه مدل

 مجموعه رندهيدربرگ« سياست فرهنگي»واژه 

ارتباط  ها است كه الزاماً در پيچيده و متنوعي از فعاليت

باشند. در برخي كشورها مانند انگليس  با يكديگر نمي

حمايت از هنرهاي زنده، كمك به سينما و نگهداري 

توسط وزارتخانه  هرکدامها و آثار تاريخي  ساختمان

 گونه چيهآنكه عملًا  شوند. بدون  اي اداره مي جداگانه

 احساس شود. ها آنضرورت هماهنگي بين 

دولت به   بنابراين تقليل سياست فرهنگي كلان

رسد تا بتوان  مي به نظرهاي خرد، عملي طبيعي  سياست

از اين طريق به بررسي جداگانه آنان پرداخت. روشي 

گيرد تجزيه به  قرار مي مورداستفادهكه در اكثر موارد 

يك واحد  عنوان به هرکدامهاي هنري و انتخاب  رشته

تئاتر، موسيقي، باله، ادبيات، متشكل از  موردمطالعه

هنرهاي تجسمي، معماري، سينما، راديو، تلويزيون و 

بين هنرها  کننده کيتفکلكن خطوط  استغيره 

رسد، چندان واضح  مي به نظركه در وهله اول  گونه نيا

هاي تفريحي موجب  و روشن نيست و توسعه فعاليت

 كهنه شدن تعاريف سنتي گرديده است.

Arc
hive

 of
 S

ID

www.SID.ir



 علوي و ابوالفضل بهجتسيدمحمد سيد 

 

 
 9313 بهاروم/ سو  تم/ شماره بيستشسال همجله مديريت فرهنگي/  66

 

 
 كاپلان و نورتون ات يازنظر برگرفته شاخه سه مدل: 1شکل 

 

تحليل يك سياست  راه درنخستين كاري كه بايد 

فرهنگي، برنامه يا طرح انجام داد؛ دست يافتن به 

توسط مسئولين آن باشد. چنانچه  تخاذ شدهاسياست 

مسئولين سياست فرهنگي نقشه اجرايي دقيقي را 

واضح و  صورت بههاي خود را  طراحي نموده و انگيزه

در قالب كلمات روشن ارائه نمايند، تعيين و ترسيم 

 ر بسيار آساني خواهد بود.كا موردنظرچارچوب 

 

 ديپلماسي فرهنگي

واقع فن مديريت تعامل با جهان  ديپلماسي در

ها است قطعاً ابزارها و  خارج از سوي دولت

توان  هاي متعددي براي اعمال اين مديريت مي مكانيسم

به كار گرفت. ملاحظات سياسي، اقتصادي و امنيتي سه 

در و امروزه فرهنگ حوزه سنتي بنيادين و كلاسيك 

الملل است كه سياست خارجي كشورها در  عرصه بين

 .شود آن اعمال مي

ي، موجب نزديكي يا جمع ارتباطامروز وسايل 

شوند كه در نقاط مختلف  يي ميها انسانرويارويي 

ي گوناگون ها يدئولوژياكنند و از  جهان زندگي مي

برخوردارند. اين ابزارهاي جديد ارتباطات، موجب 

 تر کوچکاند تا دنياي شلوغ ما با مسائل متعددش  دهش

هر انساني احساس كند از  که ينحو بهجلوه كند، 

درك  دقت بهنيازهاي ديگران مطلع است و آن را 

اي تنها نيست،  كند. ديگر هيچ بشري همچون جزيره مي

سريع و  طور به ندهيفزازيرا شرايط ناشي از جمعيت 

ني و فرهنگي را ضرورت منابع محدود، ارتباطات انسا

سازد كه از طريق وسايل  مي ريزناپذيگرو واقعيتي 

گيرد. در چنين  ي، صورت عمل به خود ميجمع ارتباط

ي جديد ها راهجهاني، بشريت به تلاش براي يافتن 

 و هماهنگ نيازمند است. زيآم صلحي زندگ وهمكاري 

 (1129 محمدي)

هدف اساسي توان اشاره نمود كه  اين مي بنابر

ديپلماسي فرهنگي ارائه ديدگاه روشن و موجه نسبت 

به فرهنگ ارزشي و رفتاري نظام براي بازيگران 

هاي  ها، سازمان الملل شامل: دولت مختلف عرصه بين

، نهادهاي جوامع مدني و يردولتيالمللي و غ نيدولتي ب

اف ديپلماسي فرهنگي . بنابراين اهدافكار عمومي است

بسيار فراتر از تبادل آثار فرهنگي و يا مظاهر فرهنگي 

 است كه در جاي خود اهميت بسزايي دارند زيرا:

 هايي است  كه اين اهداف شامل دگرگوني نخست آن

ها از نظر خود آنان و  ي ملتالملل نيبدر وجهه 

 گذارد؛ ي كه همين وجهه در رفتار سايرين ميريتأث

  ،از اهداف اصلي ديپلماسي فرهنگي  هک آندوم

توان برپائي نهادهاي جديد دانش و حساسيت  مي

 فرهنگ

 ارزيابي

 سياستگذاري

 مديريت
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در ميان ساير ملل را نام برد كه به اميد برقراري 

و  ها ملتبيشتر ميان  تيميصمروابط پايدارتر و 

 گيرد؛ مردم انجام مي

  سوم، اين فرضيه از مباني ديپلماسي فرهنگي است

، ها ترسكه هر نظام ملي بدون در نظر گرفتن 

نخواهد  کاراييو علايق ديگران،  اتيناميدها، 

 داشت.

لازمه دستيابي به چنين هدفي تلاش براي بيرون 

هاي خويشتن و دست يافتن به روح  آمدن از چارچوب

مراكز  سيتأستوان  كه از اين موارد مي هاست ملتساير 

هاي مطالعه فرهنگ ديگران را نام برد. براي  و موسسه

رسيدن به اين اهداف بايد روابط را فراتر از روابط 

 سيتأسسودجويانه جست و ناچار خواهيم شد تا با 

مراكز فرهنگي جديد و تشكيلات جديد در ابعاد دولتي 

و آن چيزي نيست  عمل بپوشانيم جامهو غيره به آن 

هاي گسترده جديدي  و شبكه ها کانال سيتأس جز به

 آشنايي با يكديگر در ابعاد مختلف فرهنگي. منظور به

 (1129، محمدي، روزنامه جام جم)

 

 کتابخانه ملي ايران

بـه آغـاز دهـه ملي تشکيـل مجمـوعـه کتابخانه 

، مدرسه دارالفنون در 1811. گردد يش. بازم 18۲1

 کتابخانه ،سال بعد 18کار خود را آغاز کرد و  تهـران

کوچکي در آن مدرسه تأسيس شد و تقدير چنين بود 

که به سبک  يا که اين مجموعه کوچک در مدرسه

شده بود، هسته اوليه مجموعه کتابخانه  اروپايي، ساخته

رسماً،  1113سـال بعـد، در  31ملّي ايـران شـود کـه 

از مظاهر تجدد در  در تهران، گشايش يافت؛ و يکي

. در عهد مظفرالدين شاه که رفت ياين کشور به شمار م

 1833آشنايي ايرانيان با تمدن غرب بيشتر شد، در 

منظور اشاعه فرهنگ و تأسيس مـدارس جـديـد،  به

سال  کيانجمـن معـارف تهران تشکيل شد. انجمن 

که با  يا را با مجموعه« کتابخانه ملي معارف» بعد، 

اوان گردآوري کرده بود، در جنب مدرسه کوشش فر

دارالفنون، در محل انجمن، تأسيس کرد. نکته مهم اينکه 

کاررفته،  که در نـام ايـن کتابخانه به« ملّي»واژه 

نبـود، « انهيگرا يمل»و « مليتي»به معناي  وجه چيه به

 گونه چيبلکـه بيـانگـر آن بـود کـه اين کتابخانه ه

 يرانتفاعياست غ يا د و مؤسسهوابستگي به دولت ندار

نيست اگر آن را نخستيـن  جا ي، برو نيو مردمي ازا

کتابخانه عمـومي ايران بدانيم که در تهران تأسيس شد؛ 

کما اينکه تا چند دهه بعد کتابخانه ملي تبريز، کتابخانه 

ملي فارس، کتابخانه ملي کرمان و کتابخانه ملي رشت 

بودند، در ايران تأسيس  که جملگي کتابخانه عمومي نيز

کتابخانه ملّي  کيفقط  يالا در هر کشور ؛ وشدند

، صحيح نيست رو نيوجود داشته باشد. ازا تواند يم

را سلف کتابخانه ملـي ايـران « کتابخانه ملي معارف»

الملک، کتابخانه ملي بدانيم. در زمان وزارت علاء

ن معارف به مدرسه دارالفنون منتقل و با کتابخانه آ

در زمـان وزارت معارف  و سپسمدرسه ادغـام شد. 

را بـر ايـن « کتـابخـانـه معـارف»الملک، نـام  حکيم

کتابخانه نهادند و بالاخره در دوره وزارت معـارف 

« کتابخانه عمومي معارف»حکمت، بـه نـام  اصغر يعل

نامه کتابخانه عمومي معـارف  خـوانـده شـد. بنابر نظام

از دواير اداره »ش.( کتابخانه  1111)مصوب نه دي 

طور  و حدود پنج هزار جلد کتاب و به»انطباعات بـوده 

کننده در هرروز داشته است.  نفر مراجعه 11متوسط 

نيـز فقـط بـه شـرح وظايف کارکنان « وظايف»بـخش 

به وظايف  يا کتابخانه اختصـاص دارد و هيـچ اشاره

داره انطباعات ؛ اما در نظامنامه اکنند يکتابخانه نم

)سازمان مادر کتابخانه معارف( در بخش دايره کتابخانه 

ملّي، وظايف کتابخانه عبارت بودند از: الف( تنظيم و 

مواظبت کتب موجود در کتابخانه و تدوين و طبع 

کتب  يآور ( جمعلازم براي کتب. ب يها فهرست

منطبعه و جرايد و مجلات داخله و خارجه که به 

( انتخاب و تعيين کتب خطي و . جسدر يکتابخانه م
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ساله بايد براي تکميل کتابخانه خريداري  چاپي که همه

کتابخانه عمومي  کيبيشتـر وظايف کلي  ها نيشود. ا

بر عهده  است. رياست کتابخانه معارف در اين زمان

از آمريکا به  يتازگ آوري بـوده کـه به-جهانگير شمس 

جديد آشنا بود. رويداد  يها ايران برگشته و با کتابخانه

ش، برگزاري کنگره و جشن  1111مهم ديگر، در 

هزاره فردوسي در تهران بود، شايد براي نخستين بار 

بود که گروه چشمگيري از ايران شناسان و 

. در آمدند يم گرد رانيخاورشناسان سراسر جهـان در ا

شد  يگذار مدرسه دارالفنون تالاري به نام فردوسي نام

ميهمـان و  شناسان رانيخـاورشنـاسـان و او آثار 

به کنگره اهدا کرده بودند، در آنجا کـه  ييها کتاب

ها نيز  گردآوري شد. پس از برگزاري کنگره، اين کتاب

 .به مجموعه کتابخانه عمومي معارف اضافه شد

به  1139طبق اساسنامه اين كتابخانه كه در سال 

ي آموزشي ا مؤسسهكتابخانه ملي  تصويب رسيده است

شود كه زير  )علمي(، تحقيقاتي و خدماتي محسوب مي

نمايد و  مي فهيوظ انجاممستقيم رياست جمهوري  نظر

 محل آن تهران است.

دهي و اشاعه اطلاعات  گردآوري، حفاظت، سازمان (1

مربوط به آثار مکتوب )چاپي و خطي( و غير 

مکتوب در ايران و يا متعلق به ايرانيان خارج از 

 ؛کشور

دهي و اشاعه اطلاعات  گردآوري، حفاظت، سازمان (2

مربوط به آثار مکتوب )چاپي و خطي( و غير 

شناسي،  شناسي و اسلام ايران مکتوب در زمينه

خصوصاً انقلاب اسلامي به رهبري حضرت امام 

 ؛(هرخميني )

دهي و اشاعه اطلاعات  گردآوري، حفاظت، سازمان (3

مکتوب و غير مکتوب معتبر علمي،  مربوط به آثار

 ؛فرهنگي، فني از کشورهاي ديگر

ريزي علمي کتابداري و  پژوهش و برنامه (4

هاي  رساني و شرکت در تحقيقات و فعاليت اطلاع

 ؛ربط المللي ذي بين

اتخاذ تدابير و اخذ تصميمات لازم براي صحت،  (5

سهولت و سرعت امر تحقيق و مطالعه در همه 

منظور اعتلاي فرهنگ ملي و انجام  ها به زمينه

 ؛تحقيقات مربوطه

انجام مشاوره، نظارت، هدايت و ارائه خدمات فني  (6

 ؛هاي کشور دهي کتابخانه ريزي و سازمان و برنامه

منظور هماهنگ کردن  هاي مطلوب به ارائه روش (7

هاي عمومي و  هاي کتابخانه خدمات و فعاليت

 .تخصصي جهت تسهيل مبادله اطلاعات

اي است دولتي و بودجه آن  کتابخانه ملي مؤسسه 

در بودجه کل کشور و در رديف مستقل ذيل رديف 

 گردد. رياست جمهوري منظور مي

، کتابخانه ملّي بر اساس وظيفـه قانوني خـود

زير را در دستور کار  يها يژگيآثـاري با و يآور جمع

 :خود دارد

 کليه آثار منتشره در داخل ايران 

منتشـره شـده راجـع بـه ايـران، زبـان آثـار 

شيعه  ژهيو )به يشناس اسلام يها فـارسـي و پژوهش

 .مختلف در ساير کشورها يها شناسي( به زبان

 آثار ايرانيان خارج از کشور 

مختلـف علمي  يها آثـار مهـم و مـرجـع در حوزه

انگليسي و  يها به زبان ژهيو و ادبي و متون کلاسيک، به

 .عربي

تمـامي مؤسسات انتشاراتي، نشريات  :پاريواس

ادواري و توليدکنندگان منابع ديداري و شنيداري، بر 

طبق قـانـون مـوظـف به ارسـال دو نسخـه از 

 .محصـولات خـود بـه کتابخانه ملّي هستند

، شود يبرخي از اقلامي که شامل اين قانون م

اند از: کتاب، نشريه، بروشور، کاتالوگ، لوح  عبارت
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، ييدئوي، پوستر، نقشه، نوار کاست، نوار و(CD) فشرده

 .اسلايد و نظاير آن

کتابخانه ملّـي از طريق ثبت سفارش نسبت به 

 .کند يخريداري آثار منتشره در خارج کشور اقدام م

کميته خريد  يها همچنين دو کميته به نام

( نسبت يرخطيخطي و کميته خريد منابع )غ يها نسخه

شده به  ارائه يها خريد مجموعه و يگذار به ارزش

 .کنند يکتابخانه اقدام م

 يها پذيراي مجموعه ربازيکتابخانه ملّـي از د

اهـدايـي از جانب بزرگان، اهل علم، نويسندگان و 

 .ساير اقشار جامعه بوده است

بـرخـي از نيازهاي کتابخانه نيز از طريق مبادله با 

و خارج کشور ها و مراکز فرهنگي داخل  ساير کتابخانه

 .شود يتهيه م

منظور استفاده  سازمان اسناد و کتابخانه ملي ايران به

اهل علم و پژوهشگران به انتشار منابع مرتبط با علوم 

کتابداري و مطالعات اسنادي، همچنين نشريات علمي 

از  يفصلنامه کتاب و گنجينه اسناد و بازتوليد تعداد

که چاپ نشريات قديمي اقدام کرده است. هرچند 

برخي از منابع به اتمام رسيده است اما انتشارات 

سازمان آمادگي دارد موارد درخواستي متقاضيان را در 

 اولويت تجديد چاپ قرار دهد.

صورت  اکنون امکان درخواست منابع به هم

غيرحضوري از طريق فروشگاه مجازي و فرمت 

الکترونيک برخي از منابع از طريق سايت براي 

 اهم است.مخاطبان فر

نام در پورتال نشريات از متن  با ثبت ديتوان يشما م

فصلنامه کتاب و گنجينه اسناد استفاده  يها کامل مقاله

 يها کنيد. همچنين امکان استفاده از محتواي لوح

 کنندگان افزار رسا در اختيار مراجعه فشرده از طريق نرم

 .است

 

 

 روابط فرهنگي ايران و ايتاليا نهيشيپ

کشورهايي هستند که از يک  جمله ازايران و ايتاليا 

رسد  قدمت تمدني کهن برخوردار هستند و به نظر مي

خود در قالب يک نيروي کششي مثبت  مسئلهکه اين 

. آغاز روابط ايران استگر  در مناسبات دو کشور جلوه

گردد.  برمي شاه نيناصرالدو ايتاليا به دوره 

ه اروپا در ساردينيا طي سفر خود ب شاه نيناصرالد

تجاري به امضا  نامه موافقتتوقف کرد و در آنجا يک 

، قرارداد مودت بين دو کشور ازآن پسرساند. مدتي 

منعقد شد. پس از انقلاب اسلامي ايران، ايتاليا جزء 

اولين کشورهايي بود که همکاري خود را با ايران آغاز 

ي که در کرد. بنا به دلايل خاص رواني با توجه به نظام

، ايران همواره تحت هر شرايطي استايتاليا حاکم 

 .توانسته است به همکاري خود با ايتاليا تداوم بخشد

اشتراکات سياست فرهنگي دو کشور باعث به اجرا 

هاي پيشين بين دو كشور، مبادله  نامه تفاهم درآوردن

هاي فرهنگي و  يي از خبرنگاران و شخصيتها ئتيه

و  شناسان باستانرشناسي از ي كاها ئتيهسياسي، 

، فراهم كردن ارتباط با دفاتر خدمات مرمتگران

هاي فرهنگي  گذاري و برگزاري هفته مسافرتي، سرمايه

در هر دو كشور شده است. در رابطه با حفظ آثار 

تاريخي، سرپرست پژوهشگاه ميراث فرهنگي، 

هاي  ي و گردشگري انجام پروژهدست عيصنا

شناسي و  ات مربوط به آسيبشناسي و مطالع باستان

هاي پژوهشي  فعاليت ازجملهحفاظت از آثار سنگي را 

فرهنگي مشترک بين دو کشور برشمرده و 

هاي صورت گرفته در تخت جمشيد و ارگ  همکاري

هاي صورت گرفته عنوان  تلاش نيتر مهمبم را در زمره 

هاي  حفاظت بازدارنده و مراقبت از مجموعه .کرد

هاي  سازي و اجراي روش ظرفيتاي اعم از  موزه

بازدارنده، با به اجرا درآوردن طرح نمونه حفاظت و 

 موردتوافقاي از ديگر موضوعات  نگهداري اشياي موزه

هاي  شناسان فعال، در حوزه . ايراناستبين دو کشور 
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فرهنگي ايتاليا و ايران، مرمت برج يک مجموعه 

فق بين موارد مطروحه و توا ازجملهتاريخي ارگ بم را 

سياست  يها پژوهشمعاونت ) دانند. دو کشور مي

 (1129، خارجي

 

 هاي فرهنگي ايتاليا سياست

اي است كه در جنوب اروپا  ايتاليا كشوري مديترانه

مايل  113/113 بر بالغواقع گرديده و از مساحتي 

ميليون نفر  5/53. جمعيت كشور بر استبرخوردار 

درصد در  33گردد كه از اين تعداد حدود  بالغ مي

درصد از  92كنند.  شهرهاي بزرگ زندگي مي حومه

مردم ايتاليا به مذهب كاتوليك گرايش دارند. تشكيلات 

يي نهادهاي مرتبط چند گرافرهنگي كشور ايتاليا بر 

ي استوار گرديده است. مديريت بر امور فرهنگ

ي است كه كليه نهادهاي مرتبط با تشكيلات ا گونه به

دهند. طبق  موازي در امور اداري اين مهم را انجام مي

استان  98ناحيه،  81مدل اجرايي دولت، كشور ايتاليا به 

 ها آنشهرداري تقسيم گرديده كه تمامي  2111و حدود 

امور اقتصادي و اجتماعي بلكه در امور  ادارهدر  تنها نه

هاي  نگي نيز دخالت دارند. امور فرهنگي و پروژهفره

مختلف مرتبط به آن توسط چندين نهاد و در سطوح 

  (1128 گيرند. )نگاهداري انجام مي

حفاظت و مرمت آثار تاريخي و ميراث فرهنگي كشور  

رود كه  امور فرهنگ ملي ايتاليا به شمار مي نيتر مهماز 

اشاره گرديده در قانون اساسي اين كشور نيز به آن 

قانون اساسي ايتاليا، دولت موظف  9است. طبق اصل 

هاي علمي و  به ارتقاء سطوح فرهنگي و پژوهش

. استحفاظت از تاريخ ملي و ميراث فرهنگي كشور 

حفاظت از ميراث فرهنگي  استيس بااصول مرتبط 

لحاظ گرديده  112و  113كشور در لوايح قانوني 

اساسي، حفاظت از  قانوني 9نيز طبق اصل  ؛ واست

اي  هاي كشور به سطوح منطقه ها و كتابخانه موزه

واگذار گرديده است. با توجه به لوايح قانون اساسي، 

اي كشور از نقش اساسي در حيات  سطوح منطقه

مهم اين قضيه  نمونه. استفرهنگي جامعه برخوردار 

مربوط به ايالت لومباردي است كه خواستار توسعه 

رات ويژه از سوي دولت در اين فرهنگي و اختيا

خصوص گرديد. چنين اقداماتي سبب شد تا دولت 

اي  مركزي توجه ويژه خود را به نقش نواحي منطقه

 313شماره  نامه نييآكشور معطوف نموده و با تصويب 

اين مهم را عملي نمايد. خواست ملّي  1933مصوب 

دهي دوباره و اصلاح مفاهيم سنتي مانزسا نسبت به

 دههفرهنگي در اواخر  توسعهي با اتخاذ سياست فرهنگ

تحليل و  باهدفآغاز گرديد. اولين اصلاحات  1931

برآورد مبالغ هزينه شده به امور فرهنگي صورت گرفت 

كه اين تحليل مستقيماً با طرح توسعه اقتصادي 

 كرد. ارتباط پيدا مي 1935تا  1931ي ها سال

، لوايح قانوني به تصويب رسيد كه 1931 دههدر 

ي سو بهآن حيات فرهنگي كشور بيشتر  بر اساس

 حوزهمناسبي به  بودجهدموكراسي منعطف گرديده و 

 1921دهه فرهنگ تخصيص يافت. از نيمه دوم 

سياست فرهنگي كشور به سمتي رفت كه بر طبق آن 

تخصيص و نظارت بر بودجه امور فرهنگي كشور از 

نظارت دولت مركزي( خارج  آن )تحت شكل سنتي

گرديده و با انعطاف بيشتري به نهادهاي دولتي و 

ي تفويض گرديد. حمايت از توسعه ردولتيغ

اصل  نيتر مهم عنوان بهي آموزشي ـ فرهنگي ها تيفعال

. بر اين اساس استسياست فرهنگي ايتاليا مطرح 

هرگونه حركت فرهنگي بايد منتهي به ايجاد انگيزه در 

قشار مختلف جامعه نسبت به امور فرهنگي، ا

در حفظ و اشاعه فرهنگ و ايجاد  ها آني مساع کيتشر

مشاركت مردم گردد.  باهدفي فرهنگي ها جنبش

تخصيص بودجه در برخي از نواحي دولت افزايش 

بهينه نسبت به حفظ آثار و  صورت بهتا بتوان  داکردهيپ

عمل آورد  ابنيه تاريخي و فرهنگي اقدامات مناسبي به

 (.1122 زاده و منتخبي )امين
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 کتابخانه ملي ايتاليا

ميلادي به  1233رم در سال  کتابخانه ملي مرکزي

بايگاني  کيجهت تجهيز پايتخت سلطنتي ايتاليا به 

 سيبزرگ و در جهت معرفي و بيان فرهنگ ملي، تأس

جايي را که قبلًا « کالج رم آنتيک»ابتدا محل آن را  شد.

نيز کتابخانه بود در نظر گرفتند تا هسته مرکزي با نسخ 

قرن  کيخطي و چاپي غني شود. ولي بعد از گذشت 

محل جديد کتابخانه در فضاي وسيع و  1935در 

 8111در سال  افتتاح شد.« کسترو پرتوريو»باستاني 

ي ارزشمند آن آغاز شد تا پروژه عظيم بازسازي معمار

آن را به شکل معقول و منطقي در جهت ايجاد فضاي 

 لازم براي ارائه خدمات، مناسب گرداند.

اين کتابخانه ازلحاظ منابع، بسيار وسيع و غني و 

داراي قابليت بالايي ازلحاظ ابزار کاتالوگي و طراحي 

بر اساس قانون مطبوعات، تمامي آثار منتشرشده  است.

و  يآور اليا بايد توسط اين کتابخانه جمعدر ايت

در اين کتابخانه اسناد زيادي نيز درباره  نگهداري شود.

نيز به  يا ژهيخارجي وجود دارد و توجه و يها فرهنگ

 .شود يگسترش فرهنگ ايتاليا در خارج از کشور م

هدف و وظيفه مهم کتابخانه ملي رم  يطورکل به

"BNCR"است؛ به شکلي  حفظ ميراث فرهنگي ايتاليا

که نمايانگر مستند اين سرمايه عظيم باشد. ازجمله 

وظايف ديگر آن انتشار، توسعه و آشنايي با ميراث 

استراتژيکي  يها ها و برنامه فرهنگي از راه ارائه طرح

 است. مؤثر و مطابق با روز در مورد ايتاليا

ها و  با پيگيري طرح يخوان پياده کردن فرهنگ کتاب-

اين کتابخانه  يها استينگي نيز از سفره وقايع

 است.

گسترش فرهنگ و هنر ملّي از طريق تأسيس -

 ها کتابخانه

 ي مختلفها وهيشي با خوان کتابپياده کردن فرهنگ  -

 و وقايع فرهنگي ها طرحپيگيري  -

 منتشرشدهي و حفظ تمامي آثار داخلي آور جمع -

 حفظ ميراث فرهنگي ايتاليا -

 آشنايي با ميراث فرهنگيانتشار، توسعه و  -

 توجه ويژه به گسترش فرهنگ ايتاليا در خارج -

 کيکتابخانه ملي مرکزي رم بر اساس قانون، 

انستيتو فرهنگي مستقل است که به هيچ نهاد يا 

ساليانه  سازماني وابسته نيست و استقلال مالي دارد.

کتابخانه در  يها نهياز طرف دولت براي هز يا بودجه

و عملکرد اين بودجه از طرف  شود يمنظر گرفته 

علاوه بر بودجه دولت براي  .گردد يکتابخانه تعيين م

شده است،  ديگري نيز در نظر گرفته يها مالي راه نيتأم

نفر و سه سالن  111ازجمله استفاده از سالن اجلاس 

کتاب يا  يها شگاهيبراي اجاره به نما کوچک ديگر

تابخانه نيز در قسمت ورودي ک مختلف يها اجلاس

فروشگاه کتاب داير است که تحت اجاره شرکت  کي

خصوصي است و بعضي از انتشارات خود کتابخانه را 

قسمت کوچکي نيز  .گذارد ينيز به معرض فروش م

هم اجاره  شده که آن براي خدمات کپي در نظر گرفته

 .شود يو اجاره آن به کتابخانه پرداخت م شده داده

ايستگاه نگهباني  کينه در قسمت ورودي کتابخا

وجود دارد که بابت نگهداري از وسايل اضافي از قبيل 

 يايتر کافه .کند يوجه دريافت م …پالتو و چتر و

شرکت خصوصي است و  کينيز در اجاره  کتابخانه

 .شود ياجاره آن به کتابخانه پرداخت م

 DIRILTO DI) طبق قانون انتشارات و مطبوعات

STAMPA)  مرکزي رم بايد از تمام کتابخانه ملي

نمونه دريافت کند،  کي انتشارات ايتاليايي منتشرشده

 نيتر دارد بهترين و برجسته يهمچنين اين کتابخانه سع

 آثار منتشرشده خارجي را خريداري نمايد.

کتابخانه ملي مرکزي رم بازار خريد کتاب عتيقه و 

؛ کند ينسخ خطي را با دقت خاصي دنبال م

کتابخانه  يها مجموعه تواند يکه م ييها کتاب خصوصاً

در اين راستا حتي در بسياري از موارد  تر نمايد. را کامل

خصوصي  يها از کلکسيونرهاي خصوصي و يا خانواده
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دارند وارد گفتگو  متيق يکه کتاب فاميلي و اشياء ذ

که کتابخانه با توجه و دقت  بايد اضافه کنيم .شود يم

اصر را که مع يها خاص، بعضي از کتاب

کمياب و  يها در آينده از رده کتاب رود يم احتمال

کرده و خريداري نموده  يآور ارزشمند باشند جمع

 است.

در اين ميان هدايا را نيز نبايد فراموش کرد، اين 

هدايا نقش مهمي در گنجينه کتابخانه دارد که از بعضي 

 .شود يخصوصي نيز دريافت م يها خانواده

 "ENRICO FALQUI"از بخش  توان يمبراي مثال 

نام برد که در قسمت ادبيات کتابخانه قرار دارد. اين 

مجموعه کتابخانه خصوصي منتقد ادبي معروف و 

وصيت و خواست او  بنا برمعاصر ايتاليايي است که 

اين کتابخانه که بخش غني و مهمي از قسمت ادبيات 

کتابخانه ملي مرکزي ، به رديگ يدر برم معاصر ايتاليا را

 رم اهداشده است.

به انتشارات سنتي و معمول کتابخانه  1991از سال 

ستوني ديگر با  ،ها شگاهيو کاتالوگ نما BOMS"" ملي

ها( اضافه شد که در  عنوان )مطالعه، راهنما، کاتالوگ

و تاکنون سه جلد آن  شود يچاپخانه کتابخانه چاپ م

ها را  کتاب فيطورمعمول تأل به شده است که چاپ

از کارها،  ييها ؛ فراهم کردن مثالکند يمشخص م

منبع  يا دوره يها کاتالوگ روزنامه، مجله

 يها ، تهيه فهرست و نشانه FLAQUI فلاکوئي

، يا دوره يها ، کاتالوگ روزنامه، مجلهها يهمکار

فرهنگي ايتاليايي که در کتابخانه قرار  يها موسسه

که  تر عيات در سطح وسها و انتشار دارند. کاتالوگ

در انستيتو چاپ مجدد  ،کنند يستون دومي را باز م

 منتشرشده است

ميراث فرهنگي  عنوان بهكه در دولت ايتاليا  ازآنچه

، آرشيوها و ها موزهبه ابنيه تاريخي،  توان يم شود يمياد 

وزارت ميراث فرهنگي كشور از  اشاره نمود. ها کتابخانه

تلفيق دو سازمان با عناوين اداره سرپرستي اشياء عتيقه 

و هنرهاي تجسمي و مؤسسه آرشيو دولتي تشكيل 

به وزارت ميراث  افتهي صيتخصيافته است. بودجه 

فرهنگي كشور هنوز در حد بالايي است كه نشانگر 

حدود  1998توجه همگاني به اين بخش است. در سال 

دولتي بخش فرهنگ به وزارت  بودجهدرصد از  3/31

 1/19است كه   يدر حالمذكور تخصيص يافت. اين 

درصد به تئاتر و تنها  ۲/۲درصد از مذكور به موسيقي، 

ي كشور اختصاص ها کتابخانهدرصد به  8/1حدود 

وزارت ميراث فرهنگي ايتاليا خود از دفتر  يافت.

بناهاي تاريخي ملّي و حفاظت از  مسئولمركزي )

ي ها افتهي، شاهكارهاي معماري، اشياء و يا منطقه

 نيتر مهم ازجملهتاريخي( متشكل گرديده است. 

به  توان يموظايف دفتر مركزي وزارت ميراث فرهنگي 

  موارد ذيل اشاره نمود:

  يا منطقهحفاظت از ميراث فرهنگي ملّي و  (1

اريخي و نظارت ي دولتي و ابنيه تها موزهمديريت  (8 

در راستاي تحقيق چنين  ي خصوصي مليها موزه بر

اهدافي وزارتخانه ميراث فرهنگي از مشاركت مراكز 

 گردد: يم  مند بهرهذيل 

و مؤسسـات فرهنگـي    هـا  کتابخانهدفتر مركزي  (1

ــور ــتاني   (8 ؛كش ــار باس ــت آث ــزي مرم ــازمان مرك  ؛س

فرهنگي متعلق به اشياء فرهنگـي   اسناد ثبتسازمان  (1 

 ك.انستيتو ملي گرافي (۲ ؛ و باستاني

فرهنگي مسئوليت مديريت بر  اسناد ثبتسازمان  

آرشيوهاي هنري و فرهنگي و نظارت بر آرشيوهاي 

دارد. سازمان مذكور كاملًا  بر عهدهخصوصي را 

همسو و همگام با سازمان مركزي مرمت آثار 

  .پردازد يماليت باستاني به فع

و مؤسسات فرهنگي كشور  ها کتابخانهدفتر مركزي 

 دارد: بر عهدهي ذيل را ها تيمسؤولنيز 

 کتابخانهمركزي رُم و  کتابخانهاداره و نظارت بر  (1

كتابخانه  2مركزي فلورانس كه خود به نظارت 

 .پردازند يممركزي كشور 
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 ي تخصصيها کتابخانهتأسيس  (8

و انستيتوهاي فرهنگي  ها گستانفرهننظارت بر  (1

ي مرتبط و همسو با ها سازمانديگر  ازجمله كشور

 و مؤسسات فرهنگي كشور ها کتابخانهدفتر مركزي 

سازمان مركزي چاپ و  به توان يمدر اين زمينه 

ب و آرشيو كت يشناس بيآسنشر كشور، سازمان مركزي 

اسناد صوتي دولت اشاره نمود. وزارت ميراث فرهنگي 

ايتاليا همچنين با نهادهايي نظير شوراي ملي فرهنگ و 

ي نزديك فرهنگي برقرار ها يهمکار ستيز طيمح

 عهدهي ملّي نيز بر ها کتابخانهمديريت  نموده است.

وزارت ميراث فرهنگي قرار دارد و اين در حالي است 

ي تحت نظارت ا منطقه ي عمومي واه کتابخانهكه 

 ازجمله. گردند يمي اداره ا هيناحي فرهنگي ها بخش

مديريت  ٔ  نهيدرزمي تخصصي ديگر كه ها سازمان

 باشند يمي كشور از نقش فعالي برخوردار ها کتابخانه

نويسندگان، اتحاديه ناشران، اتحاديه  هياتحاد به توان يم

 كشور اشاره نمود.ي ها کتابخانهو اتحاديه  فروشان کتاب

 

راهکارهاي ايران و ايتاليا براي رسيدن به اهداف 

 ي:ا کتابخانهسياست فرهنگي در بخش 

 ايران

ي خريد، واسپاري، اهداء و مبادله ها وهيشي ريکارگ به -

 ي اسناد و مدارک ملي؛آور جمعبراي 

تسهيل کردن دستيابي به منابع موجود با  -

 ي مناسب؛ها يده سازمان

 ي؛ا کتابخانهي بخش ها رساختيزگسترش  رشد و -

ي تبليغات براي گسترش فرهنگ ريکارگ به -

 ي در بين اقشار مختلف جامعه؛خوان کتاب

 ي؛الملل نيبي داخلي و ها شگاهينمابرگزاري  -

 حمايت از ناشران؛ -

 ي ديجيتالي و مجازي؛ها کتابخانهايجاد  -

 .ي قديميها کتاباحياي نسخ و  -

 

 ايتاليا

 ي در بين سطوح مختلف؛خوان کتابترويج فرهنگ  -

 ؛ها کتابويژه براي  هاي ي تخفيفريکارگ به -

 ي؛الملل نيبي داخلي و ها شگاهينمابرگزاري  -

 ي قديمي؛ها کتاباحياي نسخ و  -

ي ها سراچهي ديجيتالي فعال و ها کتابخانهگسترش  -

 اينترنتي خدمات دهنده.

 

 ايران و ايتاليااي  موانع توسعه بخش کتابخانه

 ايران

 ي؛ا کتابخانهنداشتن مديريت متخصص در بخش  -

 ي مالي؛ها تيحماکمبود  -

عدم دسترسي به اطلاعات مطلوب و کاهش  -

 ي؛ور بهره

 پايين بودن سطح سواد اطلاعاتي کارکنان؛ -

ي ساز هينماي زبان موضوعي واحد در ريکارگ بهعدم  -

 اسناد و مدارک مشابه؛

مناسب و يکدست  افزار نرماختيار داشتن عدم در  -

 براي ذخيره و بازيابي اسناد و مدارک؛

 عدم وجود استانداردهاي مختلف. -

 

 ايتاليا

 ي مديران فرهنگي؛ها قهيسل اختلاف -

 يا کتابخانهنبود قوانين جامع براي بخش  -

 ي فرهنگي ايران و ايتاليا(.ها سراچه)

 

 روش پژوهش

اين است. « تحليل محتوا»روش انجام اين پژوهش 

ها برتري دارد زيرا نيازي به  روش بر ديگر روش

اطلاعات  آوري اطلاعات نيست، چون كليه  جمع

واحد ثبت براي موجود است فقط نياز به تحليل دارند. 

تحليل محتوايي، موضوع و اهداف بوده و براي تحليل 

آوري اطلاعات از  . براي جمعهستواژگاني، كلمه 
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جهت ثبت و ضبط، مقايسه   و سياهه كنترل برگه شيف

و ارزيابي استفاده شد. روش گردآوري اطلاعات 

 يآور جمعاي است و ابزار  كتابخانه صورت بهتحقيق 

برداري و با استفاده از اسناد و  اطلاعات از طريق فيش

آوري اطلاعات از طريق مراجعه به  مدارك بود. جمع

كتابخانه تخصصي  ازجملههاي متعدد، ) كتابخانه

فرهنگستان هنر، كتابخانه تخصصي وزارت امور 

و نمايندگي فرهنگي سفارتخانه ايتاليا و  (خارجه و ...

مراكز فرهنگي داخل  يها تيسا وبهمچنين استفاده از 

سياست فرهنگي مطالبي  نهيزمو خارج از كشور كه در 

 اند صورت گرفت. را ارائه نموده

هاي اتخاذ  جامعه آماري اين تحقيق کليه سياست

شده در بخش كتابخانه و كتابداري دو کشور ايران و 

. براي همين منظور يک مطالعه تطبيقي بين هستايتاليا 

با   هاي ايران و ايتاليا در اين حوزه ها و عملکرد سياست

استفاده از اطلاعات و منابع موجود انجام گرفته است. 

و از روش تحقيق کيفي تحليل محتوا استفاده ر از اين

آوري  نيازي به جمعاست چرا که در اين روش 

اطلاعات موجود است فقط  اطلاعات نيست، چون كليه 

 .نياز به تحليل دارند

 

 هاي پژوهش يافته

ماره شکه از جدول  طور هماندر بخش کتابخانه، 

 ، از نظر اهداف تطابق بالا و از نظر راهکارهاديآ يبرم 1

اما آمارها ؛ تطابق متوسطي بين دو کشور برقرار است

آوري منابع و  که ايتاليا در مورد جمع دهد يمنشان 

بعضي اصول نظارتي بهتر عمل کرده و تطابق پاييني 

. برقراري قوانين جامع در اين بخش هستبرقرار 

بسياري از منابع  يده سازمانو  يآور جمعبه  تواند يم

 کمک کند. يرعلميغمفيد علمي و 

 

 گيري تيجهن

دار که  تدوين سياست فرهنگي امري است سابقه

کشورهاي ديگر نيز به دنبال آن نظر دارند. در ايران قبل 

کرد  از انقلاب اين سياست وجهه خاصي را دنبال مي

و سادگي  سرعت بهتوانست  ولي پس از انقلاب نمي

هاي آن بيشتر  انجام بپذيرد. انقلاب اسلامي کهپايه

 مسائلا با مشکلات و فرهنگي بود، از همان ابتد

عوامل  درآميختگي اي روبرو شد. گوناگون و پيچيده

ي ها فرهنگگرفته تا  ها دگاهيدها و  متعدد از انديشه

 گوني که از جامعه پيش از انقلاب بجا مانده بود، گونا

 

 مينه خصوصيات فرهنگي در بخش کتاب و کتابخانهيافته هاي پژوهش در ز: 1جدول 

 ايتاليا ايران ها شاخهزير 

 3 2 هدف

 5 2 راهکار

 3111111 5111111 چاپيکتب 

 11111 ۲111 مطبوعاتدوره 

 ۲۲111 5111 مجلهعنون 

 8111 2311 چاپ قديميکتاب 

 1111111 ۲1111 خطينسخه 

 88111 1111 نامه پايان

 133111 18311 ميکروفيلم

 3511 8111 صوتي و تصويرينوار 

 5 1 بين المللياهداف 

 3838513 5115119 مجموع
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آورد تا امر تدوين راه و روش  به وجودوضعيتي را 

انجام  تر عيسرفرهنگي، در لواي سياست فرهنگي 

در ي فرهنگي ها استيسذيرد. بنا کردن اصول و پ

گيري  پرتلاطم و پر تحول و نيز بهره نيچن نياي ا جامعه

از پشتوانه مالي عظيمي که از ذخاير فکري و فرهنگي 

ي گاهو ديني و علمي و تاريخي به ارث رسيده بود. 

 (1123صالحي د. )نمو دشوار مي

 دستبه بايد گفت حفظ کردن فرهنگ دشوارتر از 

آوردن آن است. نقش فرهنگ در جوامع امروزي 

هاي جامعه شاختي  عاملي اصلي در تحليل عنوان به

است و نقش و کارکرد آن  قرارگرفته مورداستفاده

نسبت به گذشته بيشتر شده. به همراه آن ضرورت 

و کارشناسان و  نظران صاحبيي و همسوهماهنگي 

جامعه نيز  ريزان هر کشور با نيازهاي فرهنگي برنامه

 شود. بيشتر احساس مي

ي نوين فرهنگي، ها پاسخجامعه پويا در برخورد با 

  در تقابل با اين چراکهدارد  کننده قانعي ها جواب

دهد. شرط  تحرک جامعه پويايي خود را از دست مي

که در هر  آن استلازم براي تحقق چنين مطلوبي 

 منظور هبنگر بتوانند  گرا و واقع کشور زمامداران اصول

همراهي با جريان عظيم و اصيل فرهنگ در جامعه و 

  يگذار استيس،  نيز پاسخ به نيازهاي تازه فرهنگي

و محورهاي لازم را براي اين حرکت  کرده   ريزي برنامه

فرهنگ مذهبي که  نقش  بنا بر تشخيص و تعيين کنند.

هاي جامعه ما ريزش دارد،  در تمامي هنجارها و ارزش

ي فرهنگي با گذار استيسنچه به نام رو آ نياز هم

اصول سياست فرهنگي جمهوري اسلامي خوانده 

گيري از اراده و ايمان معنوي و  شود، بايست با بهره مي

ي و گذار استيسهماهنگ و همسو،  طور بهالهي مردم 

توان اصول  ريزي شود. سياست فرهنگي را مي برنامه

و راهنماي کارگزاران فرهنگي و مجموعه علائم 

دهد  هايي دانست که مسير حرکت را نشان مي نشانه

نوعي دستورالعمل فرهنگي است که  گريد عبارت به

ي شناس انساني و نيب جهاناز  ذومأخروشنگر حرکت و 

 عالي انقلاب فرهنگي(  سايت شورايت. )اسلامي اس

و همه عناصر خرد  باًيتقر شدن يجهان وقفه يبروند 

جامعه بشري را در سطوح گوناگون در معرض  کلان

 عنوان بهتغيير قرار داده است. از اين ميان مقوله فرهنگ 

 نيپرنفوذترو  نيتر قيعم، نيتر گسترده، نيتر يرکن

اين  ها مؤلفهزيست جهان انساني، بيش از ساير  مؤلفه

ي  تغييرات را در خود بازتاب داده است. در بيان نحوه

و فرهنگ، چهار نظريه از سوي  شدن يجهانارتباط ميان 

را  شدن يجهاناي  است. عده شده ارائه فرهنگ شناسان

هاي  ي و همگني تدريجي فرهنگساز کسانموجب ي

ي و استقرار يك ريگ شکلمتنوع موجود در مسير 

 شدن يجهاناي  دانند. عده مي شمول جهانفرهنگ واحد 

يي فرهنگي و گرا تنوعيي و تکثرگرارا موجب 

ي براي بسترسازتثبيت وضع موجود و  گريد انيب به

ي متنوع و احيا و تقويت ها فرهنگ خردهرويش 

ي؛ دسته سوم به ظهور چيزي تحت ا هيحاشهاي  خرده
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عنوان وحدت در عين كثرت كه نمايانگر ظهور توأمان 

نوعي يكساني و همگني در برخي سطوح و تنوع و 

، نظريه چهارمي تيدرنهاتكثر در ساير سطوح است و 

را موجب آشفتگي و اختلاط فرهنگي،  شدن يجهانكه 

ي نوعي بريكولاژ ريگ شکلدر هم آميختن مرزها و 

  اند. کردهشدگي( ارزيابي  تکه چهلفرهنگي )

دهد  واقعيت مشهود و روند عيني امور چنين نشان مي

ي در جهت تحقق ساز نهيزم موازات به شدن يجهانكه 

ها و  ي و تقارب فرهنگيگرا عاميكساني و 

ي موجود در برخي سطوح، خاص ها فرهنگ خرده

گرايي را نيز حتي بيشتر از گذشته تشديد  گرايي و تنوع

فرهنگي يونسكو  -و تقويت كرده است. سازمان علمي

ها را در جهت  نيز با عطف توجه به اين واقعيت، دولت

ي متنوع ها فرهنگ خردهحفظ و تقويت فرهنگ و 

هاي اصيل بشري و ميراث  سرمايه نوانع بهموجود 

گرايي را كه مظهر  نياكاني ترغيب و تشويق كرده و تنوع

گيري  شكوفايي خلّاقت طبيعي بشر است، مانع از شکل

جامعه جهاني واحد بر اساس مشتركات روزافزون 

هاي فرهنگي جمهوري  تلقّي نكرده است. سياست

قويت اسلامي نيز همسو با اين استراتژي، در جهت ت

ها و تنوع گونه فرهنگي رقم خورده است  قوميت

(Featherstone 1999.) 

 دو کشوردهد که  در پايان نتايج پژوهش نشان مي

هاي فرهنگي،  ايران و ايتاليا در حوزه محتواي سياست

، ازنظر اهداف تطابق بالا در بخش كتابخانه و كتابداري

قرار و ازنظر راهکارها تطابق متوسطي بين دو کشور بر

دهد که ايتاليا در مورد  اما آمارها نشان مي؛ است

آوري منابع و بعضي اصول نظارتي بهتر عمل  جمع

کرده و تطابق پاييني برقرار است. برقراري قوانين جامع 

 يده و سازمان يآور به جمع تواند يدر اين بخش م

 کمک کند. يرعلميبسياري از منابع مفيد علمي و غ

 

 

 الگوي پيشنهادي

پژوهشگران علاوه بر اشارات لازم به بسياري از 

نيز براي  ييها حل راه ها و نقاط ضعف كتابخانه ها بيآس

در دو اند كه در زير  رفع اين مشكلات ارائه نموده

 :گردد يها اشاره م آنبرخي از  به بخش كلان و خرد

 الف( بخش كلان

 ها؛ ( اصلاح مديريت كتابخانه1

 ها؛ كتابخانهشناسي  ( تقويت آسيب8

 ( نگرش كلي به كتابخانه و منابع موجود؛1

 ( برخورد درست با كتابخانه؛۲

 ها؛ ها بر كتابخانه ساير بخش تأثير( توجه به 5

 اي. ( پيوند ميان اجزاي كتابخانه3

 ب( بخش خرد

  ؛افزايش كميت و كيفيت مجموعه مواد کتابخانه -3

با  كتابخانههمگامي و همراهي رشد مجموعه مواد  -8

رشد جمعيت باسواد، دانش آموزان، دانشجويان، 

 ؛...پژوهشگران

استفاده صحيح و بجا و توزيع مناسب و منطقي  -1

 ؛نيروهاي متخصص موجود در رشته كتابداري

و سياست مشخص براي انجام  يمش تدوين خط -۲

 يساز مجموعه يها وهيدادن صحيح و متناسب ش

 ؛ها کتابخانه

از امكانات  ها في و مؤثر کتابخانهاستفاده كا -5

 همديگر؛

 ؛ها افزايش ظرفيت فيزيكي کتابخانه -3

دار توسط راديو و  انجام تبليغات وسيع و دامنه -3

گروهي درباره اهميت  يها تلويزيون و ساير رسانه

 ...يخوان و کتاب ، كتابخانهكتاب ديو فوا
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 آينده پويان.

Arc
hive

 of
 S

ID

www.SID.ir



 هاي فرهنگي ايران و ايتاليا در حوزه كتاب، كتابخانه و كتابداري بررسي تطبيقي سياست 

 
 9313 بهاروم/ سو  تم/ شماره بيستشسال همجله مديريت فرهنگي/  77

 

 

ي ها يگذار استيس(. 1123کاوند، ج. ) .کاوند، ر (2

فرهنگي در سي سال انقلاب اسلامي و 

همايش ملي سي سال انقلاب . ي آنشناس بيآس

 ا.ه و فرصت ها بيآساسلامي؛ دستاوردها، 

ترجمه  سياست فرهنگي.. (1373) .آگوستين. ژ (3

علي هاشمي و پروانه سپرده و عبدالحميد زرين 

 قلم. تهران: مركز پژوهشگاهي بنيادي.

اصول و مباني سياست . (1371) حسين لي، رسول. (4

 .تهران: نشر آن آفريقا.فرهنگي در آسيا و 

. ترجمه سياست فرهنگي(. 1131ژيرار، آگوستين. ) (5

علي هاشمي و پروانه سپرده و عبدالحميد زرين 

 هاي بنيادي. قلم. تهران: مركز پژوهش

. (1331)ي. و جهانگرد يگرد رانيسازمان ا (6

. يتوسعه گردشگر يسند مل يها افتهيبر  يا خلاصه

 .فرهنگي ايتاليا در ايران سايت

. نزاع بر سر قدرت فرهنگ. (1361)جلال.  ستاري، (7

 تهران: انتشارات توس.

مفاهيم و (. 1336صالحي اميري، سيد رضا، ) (3

 . تهران: ققنوس.ي فرهنگيها هينظر

هاي  . ديدگاه(1333)و ماندي، س.  گوردن، ک (1

اروپايي سياست فرهنگي. ترجمه هادي غبرائي. 

 هاي فرهنگي. تهران: دفتر پژوهش

  ي گ ن ره ف  يها استيس(. 1332، بابک. ) داري اه گ ن (11

اد  ب ، ق ان ازي ارت ز پ ي ب ام ک  ن يرجم ت م . ان ه ج  يکشورها

 ر. ت س : ايلياگ ران ه ت. رازي ي ش

ي و فرهنگ در گذار استيس(. 1128وحيد، مجيد. ) (11

 . تهران: مركز بازشناسي اسلام و ايران.ايران امروز

مجموعه  (.1371. )اسلاميوزارت فرهنگ و ارشاد  (12

. قوانين و مقررات وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي

 .سازمان چاپ و انتشارات وزارت ارشاد :تهران

. (1373) هال، مايكل و جان ام. جنكيز. (13

. ترجمه محمد اعرابي و جهانگردي يگذار استيس

 فرهنگي. يها داود ايزدي. تهران: دفتر پژوهش

. ترجمه يزير برنامهفرهنگ و . (1353)يونسكو.  (14

پهلوان، چنگيز. تهران: پژوهشكده علوم ارتباطي و 

 توسعه ايران.

صنايع فرهنگي )مانعي بر سر راه . (1331)يونسكو.  (15

. ترجمه مهرداد وحدتي. تهران: آينده فرهنگ(

 انتشارات مؤسسه نگاه معاصر.
16) Bennett, O. (1995). Cultural policy in the 

United Kingdom: collapsing rationales and 

the end of a tradition. European Journal of 

Cultural Policy 1.2. 

17) Burgi-Golub, N. (2000). Cultural identity and 

political responsibility. Cultural Policy 7(2). 

18) Dae Jung Kim (1999. Investment on the 

Cultural Sector for Future Development. at 

the speech for the Day of Culture on October 

20, 1999. 

19) Featherstone, M. (1999). Global Culture: 

Nationalism, Globalizationand Modernity. 

London: Sage. 

20) Gigi Bradford. (2000). Defining Culture and 

Cultural Policy,” in The Politics of Culture, 

ed. Gigi Bradford, Michael Gary, and Glen 

Wallach. New York:The New Press for 

Center for Arts and Culture. 

21) Jean T. (2002). The hidden dimension of 

globalization: What is at stake geoculturally? 

Global Policy Forum, New York: ATTAC. 

22) Jong, J.D. (1998). Cultural diversity and 

cultural policy in the Netherlands. Cultural 

Policy 4(2). 

23) Property. Boulder, CO: Westview Press, 

1997. 

24) Young Sam Kim (1995). Culture and the Arts 

are a Basis for the Advanced Welfare State. 

in a speech at the Day of Culture on October 

20, 1995. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Arc
hive

 of
 S

ID

www.SID.ir

http://www.civilica.com/Papers-30YEARS01-0-10-Title-ASC-AI.html
http://www.civilica.com/Papers-30YEARS01-0-10-Title-ASC-AI.html
http://www.civilica.com/Papers-30YEARS01-0-10-Title-ASC-AI.html


 

 

 

 

 

                    

https://sid.ir/556
https://sid.ir/558
https://sid.ir/544
https://sid.ir/546
https://sid.ir/554
https://sid.ir/549
https://sid.ir/553
https://sid.ir/548
https://sid.ir/550
https://sid.ir/552
https://sid.ir/551

